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ANNOTATSIYA

Mazkur magolada inson yosh davrining fransuz tilida leksik-semsntik tasnifi va
lingvistik jihatdan gilingan ba’zi tahlillar, fikr va mulohazalar gisqacha yoritib
berilgan bo ‘lib, unda «yosh davrylari fransuz tilida oz ifodasini topgan. “Yosh
davr”lari tushunchasi tilda turli xil leksik vositalar orqali verballashadi. Boshqa
tomondan esa “‘yosh davr’lari semantikasiga ega bo‘lgan so‘zlar ko ‘chma
ma’nolarda ham verballashadi. “Yosh davr” semantikasi, shuningdek, so ‘Z yasalish
darajasida ham o z ifodasini topadi hagida ma ’lumotlar berilgan.

Kalit so‘zlar: yosh davrlari, leksik vositalar, seminal tasvirlar, yosh guruhlari,
yosh, yosh, madaniy-tarixiy, ijtimoiy, semiotik, omillar, konkret tizim, til manzarasi,
til, lotin, yosh nominatsiyalari, go ‘llanish me 'yorlari, jamiyat, yosh tarkibi, xususiyat,
yoshlik, garilik, ijobiy, salbiy baho, milliy-madaniy.marasmus, aqliy faoliyat, jismoniy
faollik, garilik, surunkali, bolalik, leksema.

ANNOTATION

In this article, the lexical-semantic classification of human youth in the French
language and some analyzes, opinions and comments made from a linguistic point of
view are briefly explained, in which the "youth period" is expressed in the French
language. The concept of "ages” is verbalized in the language through various lexical
means. On the other hand, words with the semantics of "young age™ are also verbalized
in figurative meanings. It is reported that the semantics of the "young age" is also
expressed at the level of word formation.

Keywords: age periods, lexical tools, seminal images, age groups, age, age,
cultural-historical, social, semiotic, factors, concrete system, language landscape,
language, Latin, age nominations, usage norms, society, age structure, characteristic,
youth, old age, positive, negative evaluation, national-cultural.marasmus, mental
activity, physical activity, old age, chronic, childhood, lexeme.
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KIRISH

“Yosh davr”lari tushunchasi tilda turli xil leksik vositalar orqali verballashadi.
Boshga tomondan esa “yosh davr’lari semantikasiga ega bo‘lgan so‘zlar ko‘chma
ma’nolarda ham verballashadi. “Yosh davr” semantikasi, shuningdek, so‘z yasalish
darajasida ham oz ifodasini topadi [Akhrorova R., 2023:187].

“Yosh davr”larining ma’nolari, albatta, semali tasavvurlarga egadir. Masalan,
so‘rg‘ich so‘zining lug‘aviy talginlarida so‘rg‘ich, chagalog bolalar uchun
mo‘ljallanishiga ishora gilinadi [Akhrorova R., 2022:167].

Marazm so‘zining bosh mazmuni ruscha-o‘zbekcha lug‘atda quyidagicha talgin
gilinadi. Odamning psixik va jismoniy faoliyati garilik yoki uzoq vakt davom etadigan
surunkali kasallik tufayli kuch-quvvatdan golish, ma’naviy tushkunlik kuzatiladigan
holat [Akhrorova R., 202:179].

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA
Frantsuz tili izohli lugatlarida mavjud bo‘lgan “yosh davr’larining nomlari,
ya’'ni asosiy “yosh davr’larining nomlari bo‘Imish leksemalar quyidagicha keltirildi.
“Yosh davr”lari va ularning lug‘aviy definitsiyalari
Fransuz tilida:
Enfance-“oonanux”
1. Periode de la vie I'étre humain qui va de la naissance jusqu’a |’dge de la
puberté.Une enfance tres malheureuse.
2. L’enfance ; les enfants. La cruauté de |’enfance.
3. Fig. Debut, commencement, premier temps. L 'enfance du monde. Loc.fam.
C’est I’enfance de I’art; c’est tres facile a faire[ Petit Robert, 1997 : 2388].
Adolescence
ge compris entre la puberté et [’dge adulte.

Jeunesse.
1. Parti de la vie comprise entre |’enfance et |’'age adulte. La premiere
jeunesse; adolescence. I1 faut que jeunesse se passé (Prov.)

2. Il faut étre indulgen pour les fautes dues a la vivasité a ['inexperience des
jeunes gens.

3. (Animaux, plantes, choses). Jeune dge. La jeunesse du monde.

4. Ensemble des personnes jeunes.- Si jeunesse savait, si vieillesse pouvait; si
la jeunesse avait (Prov.); | ’'experience et la vieillesse la force.- La jeunesse dorée.
(Loc).

5. Fraicheure, vigueur. Une oeuvre pleine de jeunesse [ Petit Robert, 1997 :
2388].
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“Maturité” - eTyKINK

1. Etat de ce qui est mur. Fruit a maturite.

2. Epoque, entre la jeunesse et la vieillesse, ou |’étre humain attaint la
plenitude de son developpement physique et intellectual//Fig. Plenitude qui est
| 'aboutissement d une evolution. Ses don 'z artistique sont arrive a vaturité.

3. Prudence, sdge c¢’est qui vient avec | ’age et [ ’experience.

(Suisse) Diplome qui couronne les études secondaires, baccalaureat [ Petit
Robert, 1997 : 2388].

Vieillesse

1. Period ultime de la vie. Avoir une vieillesse heureuse.

2.Fait d’étre age. Mourir de vieillesse.

3. (Sing.collectif.) Les personnes dgées. Caisse de retraite pour la vieillesse
pouvait [ Petit Robert, 1997 : 2387].

NATIJALAR

Shunday qilib, frantsuz tilida to‘rtta asosiy “yosh davr”lari ajratiladi. Asosiy
farq frantsuz tilining izohli lug‘atlarida o‘smirlik (adolescence) davrining yoshlik
(jeunesse) davriga kiritilgan.

“Yosh davr”larining asosiy xususiyatlari haqidagi ko‘p jihatlardan bir biriga
o‘xshaydigan tushuncha-tasavvur frantsuz tili izohli lug‘atlaridagi maqollarda aks
ettirilgan. Masalan, bolalik bilan birorta ishda sinalmaganlik, kasb mahoratining
yo‘qligi assotsiativ bog‘lanadi (frantsuz tilidagi s’est I’enfance de Il’art (bu
san’atning bolaligi iborasi). Yoshlik davri uchun hushyorlik, tezkorlik,
serharakatlik, gizigqonlik, jo‘shqinlik, tezoblik, (vivacité) ya’ni, muvofiq tarzda
frantsuz tilidagi tajribasizlik, inexperience, tozalik, froucheur kuch, quvvat, tetiklik,
frantsuz tilidagi vigeur so‘zlariga lug‘aviy jihatdan ekvivalentdirlar.

MUHOKAMA

Shuningdek yetuklik davriga ehtiyotkorlik - prudence, donolik - sagesse,
tajribalilik - experience fazilatlari xosdir. Qarilik esa hayotiy kuch-quvvat
yetishmasligi, bo‘shashganlik bilan assotsiativ bog‘lanadi, (masalan: si jeunesse
savait, si vieillesse pouvait).

Shunday qilib, frantsuz lisoniy ongi uchun eng ahamiyatlilari deb, bolalik,
yoshlik, yetuklik va garilik “yosh davr”lari e’tirof etiladi [Akhrorova R., 2022:108].

XULOSA

“Yosh davr’ining asosiy tushunchasi mazmuni haqidagi tasavvurni “yosh”
hagidagi boshga birliklarning lisoniy ma’nolarini, ularning so‘zni tashkil etuvchi
alogalarini, assotsiativ lug‘atlarni, tarkibiga “yosh davr’larining nomlanishlari
kiradigan paremiyalarni tahlil gilish orgali to‘ldirish mumkin.
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